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ar.w.ugue1 ;ange1 .m.:ann 
Prorettore per le Nuove Tecnologie, Universita di La Rioja 

La fortuna di Perez in Spagna: 

1 Per Barcellona si veda 
ROGER ALIER: L 'opera a 
Barcelona. Origens, desen­
volupament i consolidaci6 
de /'opera com a espectacle 
teatral a la Barcelona de/ 
segle XVIII, Barcelona, 
Universitat de Barcelona, 
1990, p. 145. Per Madrid e 
Cad ice cfr. EMILIO COT ARELO y 
MORI, Origenes y estableci­
miento de la opera en 
Espana hasta 1800, 
Madrid, Tipografia de la 
Revista de Archives, 
Bibliotecas y Museos, 
1917, p. 167, p. 257, p. 
261. La data di rappresen­
tazione a Madrid coincide 
con quella della prima li­
sbonese, per cui la data in­
dicata da Cotarelo potreb­
be essere un errore. 

La ci rcolazione 
delle arie 

ella Spagna del XVIII secolo le opere di David 
Perez furono rappresentate molto raramente; di 

fatto fino ad oggi abbiamo notizia solo di quattro rappre­
sentazioni di tre opere: Il Farnace (Roma, 1750) fu messo in 
scena a Barcellona il 4 dicembre 1754, l'Alessandro 
nell'Indie (due versioni, rispettivamente Genova 1744 e 
Lisbona 1755) si rappresento a Madrid il 31 marzo 1755 e 
successivamente a Cadice il 17 dicembre 1764; infine La 
Zenobia (Milano, 1751) fu rappresentata a Cadice nel 1762 
tradotta in castigliano, col titolo La Cenobia.' Tuttavia alcu­
ne arie di Perez furono piuttosto hen conosciute in Spagna. 
Questa apparente contraddizione si spiega attraverso l'am­
pia diffusione che le arie staccate d'opera italiana, special­
mente quelle di alcuni autori napoletani come Perez, ebbe­
ro nella Spagna del Settecento. Ed e ancora piu significati­
vo il fatto che i fondi che hanno conservato un ampio 
numero di arie italiane staccate si trovino in archivi 
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ecclesiastici localizzati in centri piccoli, alcuni dei quali de­
cisamente periferici, in senso sia geografico sia gerarchico. 

Il presente articolo costituisce un primo approccio al 
repertorio di questo tipo conservato in Spagna, con partico­
lare riferimento alle arie di David Perez.• Fino ad oggi negli 
archivi spagnoli si sono ritrovate trentatre arie e tre cantate 
di Perez (pare che la maggior parte di queste fonti fu copia­
ta in Spagna), elencate nella tabella posta in appendice. 
Benche sia prevedibile che questa cifra sia destinata ad au­
mentare man mano che si completi la catalogazione di altri 
fondi poco studiati, l'esame delle fonti conosciute pennette 
di dimostrare che l'opera del musicista napoletano godette 
in Spagna di una certa notorieta. E d'altra parte il fatto che 
Perez abbia sviluppato praticamente tutta la sua carriera 
professionale in citta politicamente e culturalmente vinco­
late alla Spagna (come Palermo e Napoli), o in una carte 
geograficamente vicina (come quella di Lisbona) aiuta sen­
za dubbio a spiegare questa circostanza. 
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Ponti e copisti 
A seconda del modo in 

cui le arie vennero copiate pos­
siamo distinguere quattro di­
verse tipologie di fonti: fogli 
sciolti (papeles sueltos) ossia 
arie in parti staccate, arie in 
partitura a fascicoli sciolti o ri­
legati insieme, brutte copie o 
copie d'uso (borradores) e rac­
colte vere e proprie. 

Il primo gruppo com­
prende le arie nelle quali cia­
scuna parte vocale e strumen­
tale appare su un pliego indi­
pendente, un 'bifolio' piegato 
lungo l'asse orizzontale. Il ri­
sultato e un insieme di bifolii 
(pliegos) disposti in orizzonta­
le, ognuno dei quali presenta 
quattro facciate, benche solita­
mente siano utilizzate solo le 
due esteme. 11 fatto che un ma­
teriale costoso come la carta 
venisse sfruttato solo parzial­
mente si deve sicuramente alla 
scarsa qualita del tipo usato, 
che avrebbe lasciato trasparire 
l'inchiostro se fossero stati uti­
lizzati simultaneamente il recto 
e il verso. Come avviene con al­
tre fonti contemporanee, abi­
tualmente uno stesso bifolio 
riporta il frontespizio col titolo 
dell' opera su una facciata e la 
parte del continuo nell'altra. 
Tale tipologia di fonte e quella 
piu comunemente usata per la 
musica sacra spagnola in lin­
gua volgare d'eta moderna e 
nella documentazione dell'epo­
ca viene solitamente descritta 
come musica «a papeles», in ri­
ferimento ad una fonte mano­
scritta in parti staccate o parti­
celle non rilegate. Come si puo 
vedere nella tabella, almeno 
sette delle composizioni di 
Perez ritrovate in Spagna si 
presentano in questo fonnato. 

11 secondo gruppo di fonti 
corrisponde a partiture in for­
mato oblungo su fascicoli sciol­
ti. In alcuni casi, i fascicoli so­
no stati successivamente rilega­
ti, dando luogo a delle raccolte 
miscellanee di fonti diverse per 
struttura, carta e copista. Le 
principali differenze tra questo 
gruppo di fonti e quello prece­
dente riguardano sia la distri­
buzione delle parti sia la qua­
lita migliore del supporto uti­
lizzato. In questo caso non si 
tratta di copie in parti staccate 

2 Per uno studio piu ampio 
sulla presenza di arie italia­
ne in Spagna si rimanda a: 
MIGUEL ANGEL MARiN: Arias 
de opera en ciudades pro­
vincianas: las arias italianas 
conservadas en la Catedral 
de Jaca, in: La opera en 
Espana y Hispanoamerica, 
a cura di Emilio Casares e 
Alvaro Torrente, Madrid, 
ICCMU, in corso di stampa. 

Frontespizio di una raccolta manoscritta di arie di David Perez • Frontispiece of a manuscript anthology of 

J OI 
arias by David Perez . ..l.191.ll . wt ,::.Ab _ Le _ ~ · ~17lll ~I 

JV~ - L.J ~ ~LJ" , 

L U M I David Perez, Ezio, aria 'Se tu la reggi al volo' "lylb ~ _,}• ~ '.J:UI! J,..£:. ,~~ .l,!ib 
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3 Per la descrizione detta­
gliata del suo contenuto si 
veda la tabella in appendi­
ce. 

411Vicente Oroz infante 
mayor de l'Aseo de 
Zaragoza de estudio lleva­
ba. Con 6rgano y composi­
ci6nu Saragozza, Archivio 
Musicale della Basilica di El 
Pilar, B-2-Ms 27, aria se­
conda. 

5 I dati relativi alla popola­
zione, qui cosi come in se­
g u ito, sono tratti da: 
INSTITUTO NACIONAL DE 

ESTADiSTICA, Censo de 1787 
"Floridablanca" , Madrid , 
1991 . 

ma di fascicoli oblunghi forma­
ti da un numero variabile - da 
uno a tre - di bifolii piegati e 
cuciti lungo il margine sinistro 
o lungo la linea di piegatura. 
Ogni bifolio consta di quattro 
pagine utilizzabili, due sul recto 
e due sul verso. Due o forse tre 
arie di Perez appaiono in que­
sta presentazione. 

II terzo gruppo di fonti 
corrisponde a una tipologia 
detta borrador, letteralmente 
bozza o brutta copia, general­
mente una partitura caratteriz­
zata dalla notazione disordina­
ta e dal formato ridotto, e scrit­
ta su carta di cattiva qualita. 
Essa fu utilizzata per scopi di­
versi (inviare musica, copiarla 
ad uso personale o anche per 
l'esecuzione). Non e stata an­
cora determinata la fase che il 
borrador occupo nel processo 
compositivo, ma la sua presen­
za in Spagna e molto frequen­
te. Delle composizioni di 
Perez, solo il duetto "Se mai 
turbo il tuo reposo" conservato 
nel Monastero di Aranzazu si 
presenta in questo formato. 

Infine, il quarto tipo e 
quello delle raccolte propria­
mente dette, dalla struttura 
uniforme, prodotte general­
mente da un unico copista . 
Normalmente esse si presenta­
no in partitura, tuttavia e pos­
sibile incontrare anche raccol­
te in parti, un libro-parte per 
ciascuna voce o strumento. E 
questo il caso della raccolta di 
arie italiane, per la maggior 
parte del compositore Girola­
mo Sertori, che fu copiata pre­
sumibilmente a Pamplona o a 
Vergara (Navarra) tra il 1758 e 
il 17 60 per uso del marchese di 
Castelfuente, anche see attual­
mente conservata a Madrid, 
presso la Biblioteca Nacional 
(con le segnature da M2213 a 
M2221) . Proprio in questa rac­
colta si trova l'aria di Perez 
"Ma qual perfidia e questa" da 
La Semiramide riconosciuta 
(Roma, 1749), rappresentata 
per la prima volta da nave a 
undid anni prima della compi­
lazione della fonte spagnola. 

Tra le raccolte di arie ita­
liane ritrovate in Spagna, una e 
di particolare interesse perche 
contiene solo arie di David 
Perez. Tale fonte si conserva 
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nella cattedrale di Calahorra (La Rioja).3 II luogo e l'anno 
che appaiono sul frontespizio («Milano 1751 ») si riferisco­
no indubbiamente alla prima rappresentazione e a rappre­
sentazioni successive dell'Ezio (Milano, 1750), opera cui ap­
partiene la maggior parte delle arie contenute nella raccol­
ta, anche se al momenta non si hanno maggiori 
informazioni sull' origine di quest'interessante fonte. 

E chiaro che le quattro tipologie di fonti utilizzate per 
copiare le arie - parti staccate su fogli singoli (papeles suel­
tos ), partiture a fascicoli sciolti o rilegati, copie d'uso (bor­
rador) e raccolte - corrispondano a fini diversi, anche se allo 
stato attuale e difficile stabilire con certezza quali essi fos­
sero. Alcuni indizi farebbero supporre che le arie a parti 
staccate del primo gruppo fossero destinate all'esecuzione, 
poiche consentivano ad ogni musicista di leggere diretta­
mente la sua parte. Questa formato e proprio quello utiliz­
zato piu frequentemente per la maggior parte della musica 
sacra in lingua volgare come villancicos e cantate che, come 
e noto, venivano copiati innanzi tutto per essere eseguiti; 
dunque, il formato a parti staccate su fogli singoli (papeles 
sueltos) ha fondamentalmente un uso pratico. Al contrario, 
non sembra che le arie in partitura del secondo gruppo ri­
spondessero sempre a questa funzione: benche la notazione 
dei manoscritti sia ben chiara e leggibile, il loro formato 
suggerisce che essi non servissero principalmente all' esecu­
zione ma che fossero piu probabilmente concepiti per esse­
re spediti o conservati, magari come modello dal quale 
estrarre le parti, oggi perdute, o semplicemente come mate­
riale da studio. Tuttavia e possibile che arie dall'organico ri­
dotto fossero eseguite leggendo direttamente dalla partitu­
ra. II caso delle fonti su copia d'uso (borrador) e il piu pro­
blematico, anche se appare evidente che esse fossero 
destinate essenzialmente ad un utilizzo privato, e soprattut­
to allo studio. Che le arie italiane staccate si utilizzassero 
come materiale di studio lo confermano alcune iscrizioni su 
fonti manoscritte. Ad esempio, sul frontespizio dell'aria 
"Pensa che reason io" di Domenico Sarro (1679-1744), con­
servata nella basilica di El Pilar di Saragozza, si legge: 
«Vicente Oroz infante mayor della cattedrale di Saragozza 
l'ha presa per studiare. Con organo e composizione». 4 

Infine, le raccolte furono probabilmente destinate al colle­
zionismo, anche se poterono avere funzioni pratiche che bi­
sognera chiarire in futuro . 

Musica di Perez nella periferia spagnola 
E particolarmente rilevante che la gran parte delle 

trentacinque composizioni di Perez su testo italiano localiz­
zate in Spagna si conservi in archivi ecclesiastici situati in 
citta piccole, o addirittura in paesi. Le uniche eccezioni so­
no !'aria gia menzionata "Ma qual perfidia e questa" (da La 
Semiramide riconosciuta, Roma 1749) conservata presso la 
Biblioteca Nacional di Madrid, anche se originariamente 
copiata a Pamplona o in un luogo vicino, la cantata La pace 
tra la virtit e la bellezza e l'aria "Quanta mai felici siete" (da 
Ezio, Milano 1750) conservate nel Palazzo Reale di Madrid. 
Ad esempio a Calahorra e ad Astorga, nelle cui cattedrali si 
conservano rispettivamente ventitre e due arie, vivevano, 
nel 1787 , 5117 e 2877 abitanti. 5 Nella stesso anno a 
Roncisvalle e a Piedrahita, dove si conservano rispettiva­
mente tree una arie, abitavano 152 e 1699 persone. Infine, 
nel monastero di Aranzazu, una cittadina che contava allo­
ra circa 204 abitanti, si conservano quattro arie. Inoltre, al­
cuni di questi piccoli centri, come Roncisvalle o Aranzazu, 
si trovano in luoghi geograficamente periferici, vicini alla 
frontiera francese. In questo contesto, non sarebbe strano 

::;; 

:::, 

...J 

Cl 



• che altri fondi ecclesiastici di piccole citta ancora non cata­
logati ospitassero un repcrtorio simile. 

Si potrebbe suggerire che alla base della diversita tra i 
fondi delle istituzioni ecclesiastiche di grandi citta e quelli 
degli archivi di Aranzazu, Astorga, Calahorra, Piedrahita e 
Roncisvalle ci sia la vita musicale dei rispettivi contesti ur­
bani. In questi piccoli centri la domanda di musica da parte 
delle istituzioni locali era incanalata, e in un certo senso 
monopolizzata, dall'unico gruppo di musicisti stabile e ca­
pace: la cappella di musica della cattedrale (ad Astorga e 
Calahorra), la collegiata (a Roncisvalle e Piedrahita) o il 
rnonastero (a Aranzazu). In conseguenza, i musicisti delle 
cappelle dominavano ii mercato musicale della citta soddi­
sfacendo tutte le necessita che potessero sorgere, indipen­
dentemente dal fatto che il capitolo della cattedrale ne fosse 
coinvolto o no. Nelle citta piccole, la scarsa richiesta di mu­
sica non permetteva il mantenimento di altri gruppi musi­
cali stabili, come avveniva nella grandi citta, per cui i musi­
cisti dell e cattedrali finirono col prender parte anche a 
eventi privati o semiprivati, durante i quali vennero proba­
bilmente eseguite alcune di queste arie italiane. 

Tra questi eventi c'erano probabilmente le accademie 
o i concerti spirituali, nelle quali le arie d'opera sciolte ave­
vano sicuramente posto. Testimonia di quest'uso un gruppo 
di arie italiane conservate nella cattedrale di Avila, altra 
citta relativamente piccola (5.800 abitanti nel 1787), il cui 
frontespizio recita: «Appartiene alla Santa Apostolica 
Chiesa Cattedrale di Avila, per le accademie di musica».• 

Palazzo Reale ( Royal Palace), Madrid 
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Cio potrebbe spiegare, almeno 
in parte, la presenza di arie ita­
liane in archivi ecclesiastici 
della provincia e la loro abitua­
le assenza in archivi metropoli­
tani. 

Per ii momento non si 
dispone di documentazione 
per spiegare quando e come 
questa musica italiana, e in 
particolare le arie di Perez, 
siano arrivate a tali archivi. 
Tuttavia, l'identificazione delle 
opere cui appartengono le arie 
permette di proporre alcuni 
limiti cronologici. Forse non e 
un caso che molte delle arie 
ritrovate in Spagna apparten­
gano ad opere che hanno rela­
zione con la corte lisbonese. Le 
opere L'eroe cinese (1754), 
Olimpiade (1753) e Adriano in 
Siria (1754) furono composte a 
Lisbona, mentre di Alessandm 
nell'/ndie e Demetria Perez rea­
lizzo una seconda versione per 
la stessa citta, rispettivamente 
nel 1755 e nel 1766. Gli altri 

6 ((Pertenece a la Santa 
Apost61ica Iglesia Catedral 
de Avila, para las acade­
mias de mllsica11. Si veda 
JOSE L6PEZ CALO , Cat6fogo 
def Archivo de Musica de la 
Catedra/ de Avila, Santiago 
de Compostela, Sociedad 
Espanola de Musicologia, 
1979, pp. 179-192, 
p. 209. 

i 



7 JoSE Sue1RA: Un insospecha­
do inventario musical def si­
glo XVIII, "Anuario Musical", 
24(1969-70), p. 230. 

8 ((Aria italiana, de las que 
trajo el S. G. de Roma ... Cfr. 
J. Lopez Calo, Catalogo def 
Archivo de Musica de la 
Catedral de Avila , op. cit., 
p. 40. 

drammi da cui provengono le 
sue arie sono: Artaserse (1748), 
La Semiramide riconosciuta 
(1749) ed Ezio (1750). Dunque, 
ad eccezione della seconda ver­
sione del Demetria, tutte le 
opere risalgono agli anni tra il 
1748 e il 1755. 

Studi recenti hanno di­
mostrato che le grandi citta 
funzionavano come centri di 
raccolta e di distribuzione di 
testi musicali. E questo il caso, 
ad esempio, del negozio di mu­
sic a tenuto a Madrid da 
Antonio del Castillo, il cui in­
ventario del 1787 include una 
sezione di «arietas italianas» in 
vendita. In esso appaiono elen­
cate un totale di 83 copie di tre 
arie di Hasse ("La done bella 
rosa", "Se mai vedi" e "Prende 
la destra"), trentadue di "Idol 
mio" di Galuppi, e altre di 
Pasquale Anfossi, Luigi Bor­
ghi, Luigi Marescalchi, Niccolo 
Biccinni e Giovanni Pa'isiello, 
anche se non vi compa"re nes­
suna aria di Perez, 7 

L'inven.tario rive la l' esi­
stenza di un mercato per que-
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sto tipo di repertorio. Al contrario, in base alle attuali cono­

scenze in proposito possiamo dire che solo eccezionalmen­

te istituzioni ecclesiastiche di citta piccole acquistarono di­

rettamente le opere in Italia, come dimostra un'annotazio­

ne su un'aria manoscritta, ritrovata, ancora una volta, nella 

cattedrale di Avila: «Aria italiana, di quelle che il S.G. porto 

da Roma».• 

Conclusioni 
Lo studio della recezione spagnola delle arie staccate 

di Perez e di altri compositori coevi rivela che questo reper­

torio circolo ampiamente, e cio permise ad alcuni composi­

tori italiani (specialmente di area napoletana) di raggiunge­

re la notorieta, anche se, come nel caso di Perez, le loro 

opere venivano raramente rappresentate. E particolarmente 

significativo il fatto che siano gli archivi ecclesiastici delle 

citta piccole ad aver conservato in maggior quantita com­

posizioni di Perez. Questa circostanza non solo getta nuova 

luce sul modo in cui la sua musica si diffuse in altri paesi, 

ma anche e soprattutto obbliga a riformulare alcune gene­

ralizzazioni, secondo le quali nel XVIII secolo !'opera italia­

na fu un fenomeno piu o meno esclusivo delle citta europee 

piu importanti. Questa breve articolo ha mostrato che an­

che i musicisti spagnoli attivi in piccole cittadine conobbe­

ro alcune delle composizioni che David Perez scrisse per le 

corti piu prestigiose de! tempo. 
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Op ere profane di David Perez conservate in f ondi spagnoli • Obras en italiano de David Perez conservadas en archives espanoles 
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Archivio I Archivo 
Archive ,.~.~}ii 

Cattedrale di Astorga 
Monastero di Aranzazu 
Monastero di Aranzazu 

Monastero di Aranzazu 

Collegiata di Roncisvalle 

Collegiata di Roncisvalle 
Collegiata di Roncisvalle 

Cattedrale di Astorga 
Cattedrale di Calahorra 
Monastero di Aranzazu 

Collegiata di Piedrahita 
Biblioteca Nacional, Madrid 
Palazzo Reale, Madrid 
Cattedrale di Calahorra 

Biblioteca de! Palazzo Reale, 
Madrid 

Titolo I Obra I Title I .:,1,-JI 

Aria Prigionera abbandonata, V, 2 vi be. 
Cantata Site spre. Augusta, non vi piaque in giusti Dei, A 2 vi. be. 
Aria Semplicetta tortorella, SS 2vl 2corni be. «Dal Sigre. David Perez 

Maestro I d'al Oppera dal Teatro Reale I en I Lisbona» . 
Cantata Si el alto amor te gu{a, A 2vl be. «Cantada ytaliana con Vs I y letra 

en espaiiol / Para contralto I Del Senor I David Perez». 
Nella parte de! continuo l'annota:zione: «Necesito una Aria de 6 tono con W. 

y tromps. Qe dice la letra.: Conboque en dulce acento I es de contralto y 
me la pide su dueiio negando/me Otras asta acerse Con esta». 

Aria Ah se in ciel, benigne stelle, S 2vl be. «I:Eroe Cinese de! Signor David 
Perez. Aiio 56. Ah se inciel». 

Aria Son sventurato, A [2vl] be. «Fecit: David Perez» 
Aria Placa gli sdegni tuoi, S 2vl via be. 

Aria Spesso trovar le rose, V be. 
Aria Lo seguitai felice, S 2vl via be. «de! Sigr David Perez» 
Aria Se mai turbo il tuo reposo, SS 2 fl 2 tr via be «Allessandro nell'India 

de! Sigr. David Perez». 

Aria L'onda dal mar divisa, V. 2vl ob. cor. be 
Aria Ma qual perfidia e questa 
Aria Quanto mai felici siete, [V] 2vl via be. «Del Sigr I David I Perez» 
Racco'h.a di 22 arie precedute da una ouverture; Lutte le arie presentano lo 
slesso organico strumentale, 2 vl v1a be. «Milano 1751. Del Signe. David Perez» 

Se tu l<i reggi al volo, S 
Sempre e magg_ior deT vero, T 
Quanto ma/ felici siete, S 
Se povero iT ruscello, T 
So chil'accese, S 
Non ranro orgoglio, S 
Oh Dio, morird'affanno , SS 
Va d.a.l furor porlata, T 
Reccagli quell'acciaro, S 
Sventurata, non ho pace, S 
Nasce al bosco in rozza cuna, S 
Finche per le mi palpita, S 
Caro mio bene, addio, S 
Speri in vano, S 
Che mi giova impero e soglio. S 
Peni Lil per un 'ingrato, S 
Cara merce d'amore , S 
Per lL1lto il timore, S 
Tergi /'ingius te lagrime, T 
Ali, non son io che parlo, S 
Gia risuonar d'intorno. S 

Cantata La pace fra la. virli'I. e la bellezi.a «Componimenlo drammatico 
cantato nella real Camera i1 felicissimo giorno natalizio di S. M. Fedelissima 
D. Maria I Regina di Portogallo e degli Algarvi [ ... ] ii dl J 7 decembre I 777, 
Poesia del abate Pietro Metastasio. Musica di David Pere1.,, 

Opera di provenic.nw (I C..<;ecuzione) 
Opera (premiere) • Work from whkh iL is 
taken (date of 1" perfonnance) 
(J,'ii •liil) .u. ~ J...JI 

Adriano in Siria (Lisbona, 1754) 

Demetrio (lversione, Palermo, 1741; 
II versione, Lisbona, 1766) 

L'eroe cinese (Lisbona, 1753) 
Adriano in Siria (Lisbona, 1754) 
Palinodia a Nice 

Olimpiade (Lisbona, 1753) 

Alessandro nell'Indie (I versione 
Genova, 1744; II versione, Lisbona, 1755) 

Artaserse (Fiorenze, 1748) 
La Semiramide riconosciuta (Roma, 1749) 
Ezio (Milano, 1750) 
Ezio (Milano, 1750) 

Lisbona, 17 dicembre 1777 

Tipologia della fonte 
Fonnato • Type of source 
_,._.ii~_,. 

Parti (papeles sueltos) 
Parti (papeles sueltos) 
Parti (papeles sueltos) 

Parti (papeles sueltos) 

Parti (papeles sueltos) 
Parti (papeles sueltos) 
Due esemplari: parti (papeles 
sueltos) e partitura 
Partitura 
Parti tura (?) 

Copia d'uso (Borrador) 

Non specificato 
Raccolta (libri parte) 
Raceolta (partitura) 
Raceolta (partitura); 

stesso eopista 

Partitura 

• Ringrazio Anna Tedesco per 
aver condiviso con me questa 
informazione inedita. 
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Instituto de Musica Sacra, Diputaci6n Provincial, 1985. 
Collegiata di Roncisvalle: MARiA CONCEPCION PENAS GARCiA, Cato.logo de losfondos musicales de la Real Colegiata de 
Roncesvalles, Pamplona, Gobiemo de Navarra, 1996. 
Palazzo Reale, Madrid: JOSE PERIS LACASA, Cato.logo def Archivo de Musica def Palacio Real de Madrid, Madrid, Patrimonio 
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Biblioteca Nacional, Madrid: HIGINIO ANGLES - JOSE SusntA, Cato.logo Musical de la Biblioteca Nacional de Madrid, 3 voll., 
Barcelona, CSIC, Instituto Espanol de Musicologia, 1946. 
Cattedrale di Calahorra: JOSE L6PEZ CALO, La musica en la catedral de Calahorra, Logrono, Gobiemo de La Rioja, 1991. 
Collegiata di Piedrahita: ANTONIO BACIERO, El 6rgano de camara def Convento de la Encarnacion de Avila, Madrid, Consejo 
General de Castilla y Leon, 1982. 
Repertoire Internationale de Sources Musicales (RISM): http://www.rism.harvard.edu/RISM 

Antonio Palomino, decora.zione della. cupola della. sa.crestia. della Certosa (Gha.rterhouse), Gra.na.da, 1712 

Antonio Palomino , decora.ci6n de la. cupula. de la sa.cristia de la. Gartu.}a, Granada., 1 712 
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